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Commentaries on Rut 4:12
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Breishit 38: Tamar and Yehuda

lNOW it came about at that time that Judah was demoted by AN NNN AN TIM N]ﬁn nya ‘7nr|N
his brothers, and he turned away until [he came] o an S P
Adullamite man, named Hirah. TPIA D?_'W VTV D))
2And there Judah saw the daughter of a merchant named VIV iNVA 11V12 WIXTNA NN DY™A
Shua, and he fook her and came fo her. YR NI DD

3And she conceived and bore a son, and he named him Er. Y NV K171 12 T?7R 0D
4And she conceived again and bore a son, and she named IR INYTNIR XM 2 T2M TV 0T
him Onan. ) ST e T e

50nce again she bore a son, and she named him Shelah, and N7V NV NX KN ]3 T2oN TV QDN
he (Judah) was in Chezib when she gave birth to him. A "SRR AR 1793 A
6ANd Judah took a wife for Er, his firstborn, named Tamar. NN ANVYA 110 ;131'.7 nWNn-nn': né”.ﬁ

7Now Er, Judah's firstborn, was evil in the eyes of the Lord, and MY YA VI NN i Y MNT
the Lord put him to death. S 'nJ'Ii':V mnn;

8So Judah said to Onan, "Come to your brother's wife and PNX NYK™?K K2 12IR? DTN RN
perform the rite of the levirate, and raise up progeny for your AL N Mo STy A
brofher.” APNK? V1L DR NDX DY)

9Now Onan knew that the progeny would not be his, and it N1 VTN N i K 039 IR Vv
came about, when he came to his brother's wife, he wasted Y T U Yy T Ui b w3 Mo
[his semen] on the ground, in order not to give seed to his NS DDV ] X DY _In?{ K1 DX
10Now what he did was evil in the eyes of the Lord, and He put ANRTDA NN NWY WX NN YA Ve
him to death also. : 2 AL R il YAV L
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11Then Judah said to his daughter in law Tamar, "Remain as a
widow in your father's house until my son Shelah grows up," for
he said, "Lest he too die, like his brothers." So Tamar went, and
she remained in her father's house.

12Many days passed, and Shua's daughter, Judah's wife, died;
and Judah was consoled, and he went up [to watch] over his
sheepshearers he and Hirah, his Adullamite friend to Timnah.

13And it was told to Tamar, saying, "Behold, your father in law is
going up to Timnah to shear his sheep."

1450 she took off her widow's garb, covered [her head] with a
veil and covered her face, and she sat down at the crossroads
that were on the way to Timnah, for she saw that Shelah had
grown up, but as for her she was not given to him for a wife.

15When Judah saw her, he thought she was a harlot, because
she covered her face.
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1650 he turned aside toward her to the road, and he said, "Get
ready now, | will come to you," for he did not know that she was his
daughterin law, and she said, "What will you give me that you
should come to me?"

17And he said, "l will send a kid from the herd," and she said,
"[Only] if you give me a pledge until you send [it]."

1850 he said, "What is the pledge that | should give youe" And she
said, "Your signet, your cloak, and the staff that is in your hand." So
he gave them to her, and he came to her, and she conceived his
likeness.

19Then she arose and went away, and she took off her veil, and
she donned her widow's garb.

20ANnd Judah sent the kid by the hand of his Adullamite friend to
take the pledge from the woman's hand, but he did not find her.

2150 he asked the people of the place, saying, "Where is the harlot
who was at the crossroads on the way?¢" and they said, "No harlot
was here."

2250 he returned to Judah, and he said, "I have not found her, and
the people of the place also said, 'No harlot was here.""

23S0 Judah said, "Let her take [them] for herself, lest we become a
laughingstock. Behold, | sent this kid, but you did not find her."
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24Now it came about after nearly three months, that it was told
to Judah, saying, "Your daughter in law Tamar has played the
harlot, and behold, she is pregnant from harlotry." So Judah
said, "Bring her out, and let her be burned.”

25She was taken out, and she sent to her father in law, saying,
"From the man to whom these belong | am pregnant,” and she
said, "Please recognize whose signet ring, cloak, and staff are
these?¢"

26Then Judah recognized [them], and he said, "She is right, [it is]
from me, because | did not give her to my son Shelah." But he
no longer continued to be infimate with her.

27And it came about at the time she was giving birth, that
behold, there were twins in her womb.

28And it came about when she gave birth, that he (the infant)
strefched out his hand. So the midwife took and bound @
crimson thread on his hand, saying, 'This one came out first."
29And it came about, as he was drawing back his hand,
behold, his brother emerged, and she said, "With what strength
you have strengthened yourselfl" And he (Judah) named him
Perez.

30Afterwards, his brother emerged, the one upon whose hand
was the crimson thread, and he named him Zerah.
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Life-Saving Women in the Bible, Edna Hilewitz
(PHD Dissertation)

This dissertation deals with biblical narratives in which women save lives. We find twenty-one such stories in the Bible: Rebecca and
Jacob (Gen. 27:42-46); the Hebrew midwives (Ex. 1:15-22); Moses" mother and Moses (Ex. 2:1-10); Moses" sister and Moses (Ex. 2:4-
8); Pharaoh’s daughter and Moses (Ex. 2:5-10); Zipporah and Moses (Ex. 4:24-26); Rahab and the spies (Josh. 2); the woman of Tevez
(Judg. 9:50-55); Michal and David (I Sam. 19:11-17); Abigail and David (I Sam. 25); the nurse and Mephibosheth (I Sam. 4:4); the
deliverance of David and the people at the hand of the maidservant (Il Sam. 17:15-17); the woman from Bahurim who saves Jonathan
and Ahimaaz (Il Sam. 17:18-23); the woman from Abel-Beth-Maacah (Il Sam. 20:15- 22); Bathsheba and Solomon (I Kings 1:11-31); the
harlot and her son (I Kings 3:15- 27); the woman from Zarephath and her son (I Kings 17:8-24); the Shunamite woman and her son (I
-37); the little maid from Israel and Naaman (Il Kings 5:1- 19); Jehosheba and Joash (Il Kings 11:1-3); and Esther (Book of

at least thirteen stories we find the woman as the main character, but by the end of the story she returns to her previous secondary
status, and in some instances no further mention is made of her. Where the story of deliverance is not the woman’s first appearance in
the text, she will likewise have played only a minor role previously. Hence, while she is not a round figure, in literary terms, it would
be equally wrong to define her as a flat character. Rather, she is something in-between, with a one-time designated purpose.
(Rebecca and Esther are exceptions in this respect, and are presented as main characters not only in the specific episodes concerned.)

While we encounter biblical men who try to rescue others but are not successful, as in the case of Abraham who is unable to save the
people of Sodom (Gen. 18:22-33); Reuben, who, despite his good intentions, fails to save Joseph (Gen. 37:21); and David, who cannot
save the infant son born to him and Bathsheba (Il Sam. 12:16-18), we do not find examples of women who seek to save lives but fail in
their quest. This indicates that in terms of deliverance and gender there are trends that differ from the familiar heroic narrative. The
man who is usually depicted as the savior and hero is not the only biblical rescuer. There is a clear tendency to present females, too, as
saviors.



Guiding questions:

e \Who encourages them to act?

e What is the way they go about succeeding?

How much do they use their sexuality to achieve
their goals?

e Are they criticized along the way?

e How does the Tanakh remember them?




Tamar and Rut are not on this
list...they don’t literally save
lives from imminent death, but
they risk it all to perpetuate
their family’s name.
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